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IS0 6107-2 : 1989 IE/F/R) 
MCO 6107-2 : 1989 (A/(O/P) 

Foreword 
IS0 (the International Organization for Standardization) is a worldwide federation of national 
standards bodies ( I S 0  member bodies). The work of preparing International Standards is nor- 
mally carried out through IS0  technical committees. Each member body interested in a subject 
for which a technical committee has been established has the right to be represented on that 
committee. International organizations, governmental and non-governmental, in liaison with 
ISO, also take part in the work. IS0 collaborates closely with the International Electrotechnical 
Commission (IEC) on all matters of electrotechnical standardization. 

Draft International Standards adopted by the technical committees are circulated to the member 
bodies for approval before their acceptance as International Standards by the IS0 Council. They 
are approved in accordance with IS0 procedures requiring at least 75 % approval by the member 
bodies voting. 

International Standard IS0 6107-2 was prepared by Technical Committee ISO/TC 147, Water 
quality. 

This second edition cancels and replaces the first edition ( IS0 6107-2 : 19811, in which amend- 
ments have beenmade to thefollowingentries:2.13,2.15,4.4.1,4.4.2,4.8,4.10,4.11.2,4.11.3, 
4.11.4, 4.17, 4.24, 4.27, 4.31, 4.33. Sub-clause 3.21 has been transferred to clause 5 
(Miscellaneous terms). Sub-clauses 1.1.4, 1.1.5, 2.1, 3.10 and 4.5 will be transferred to 
IS0 6107-8. Sub-clauses 4.13, 4.14 and 4.32 have been deleted. 

Users should note that all International Standards undergo revision from time to time and that 
any reference made herein to any other International Standard implies its latest edition, unless 
otherwise stated. 

IS0  6107 consists of eight parts, under the general title Water qualify - Vocabulary. 

0 IS0 1989 
All rights reserved. No part of this publication may be reproduced or utilized in any form or by any 
means, electronic or mechanical, including photocopying and microfilm, without permission in 
writing from the publisher./Droits de reproduction réservés. Aucune partie de cette publication 
ne peut être reproduite ni utilisée sous quelque forme que ce soit et par aucun procédé, électroni- 
que ou mécanique, y compris la photocopie et les microfilms, sans l'accord écrit de l'éditeur. 

International Organization for Standardization 
Case postale 53 . CH-I211 Genève 20 . Switzerland 

Printed in Switzerland/lmprimé en Suisse 
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Avant-propos 
L'ISO (Organisation internationale de normalisation) est une fédération mondiale d'organismes 
nationaux de normalisation (comités membres de I'ISO). L'élaboration des Normes internatio- 
nales est en général confiée aux comités techniques de I'ISO. Chaque comité membre intéressé 
par une étude a le droit de faire partie du comité technique créé à cet effet. Les organisations 
internationales, gouvernementales et non gouvernementales, en liaison avec I'ISO participent 
également aux travaux. L'ISO collabore étroitement avec la Commission électrotechnique inter- 
nationale (CEI) en ce qui concerne la normalisation électrotechnique. 

Les projets de Normes internationales adoptés par les comités techniques sont soumis aux comi- 
tés membres pour approbation, avant leur acceptation comme Normes internationales par le 
Conseil de I'ISO. Les Normes internationales sont approuvées conformément aux procédures de 
I'ISO qui requièrent l'approbation de 75 % au moins des comités membres votants. 

La Norme internationale IS0  6107-2 a été élaborée par le comité technique ISO/TC 147, Qualiré 
de i'eau. 

Cette deuxième édition annule et remplace la première édition (IS0 6107-2 : 1981 1, dans laquelle 
des amendements ont été effectués aux articles suivants: 2.13, 2.15, 4.4.1, 4.4.2, 4.8, 4.10, 
4.11.2, 4.11.3, 4.11.4, 4.17, 4.24, 4.27, 4.31, 4.33. Le paragraphe 3.21 a été transféré dans le 
chapitre 5 (Termes divers). Les paragraphes 1.1.4, 1.1.5, 2.1, 3.10 et 4.5 seront transférés dans 
I'ISO 6107-8. Les paragraphes 4.13, 4.14 et 4.32 ont été supprimés. 

L'attention des utilisateurs est attirée sur le fait que toutes les Normes internationales sont de 
temps en temps soumises à révision et que toute référence faite à une autre Norme internationale 
dans le présent document implique qu'il s'agit, sauf indication contraire, de la dernière édition. 

L'ISO 6107 comprend huit parties présentées sous le titre général Qualité del'eau - Vocabu/aire. 
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IS0 6107-2 : 1989 (E/F/R) 
M C 0  6107-2 : 1989 (A/cD/P) 

0.1 Introduction 
The definitions in this vocabulary have been formulated to pro- 
vide standardized terminology for the characterization of water 
quality. The terms may be identical to those contained in 
vocabularies published by other international organizations, but 
the definitions may differ because they have been drafted for 
different objectives. 

0.2 Scope and field of application 
This part of IS0  6107 defines a second list of terms used in 
certain fields of water quality characterization. It covers terms 
relating to the sampling of water, analysis of water, and some 
miscellaneous terms. There are also additional terms relating to 
types of water and water treatment. 

NOTE - In addition to the terms and definitions in the three official 
IS0 languages (English, French and Russian), this International Stan- 
dard gives the equivalent terms and their definitions in the German 
language; these have been included at the request of IS0  Technical 
Committee ISOITC 147 and are published under the responsibility of 
the member bodies of the Federal Republic of Germany (DIN), Austria 
(ON) and Switzerland (SNV). However, only the terms and definitions 
in the official languages can be considered as IS0  terms and defi- 
nitions. 

0.3 References 
ISO772, Liquid flow measurement in open channels - 
Vocabulary and symbols. 

IS0 862, Surface active agents - Vocabulary. 

IS0 3534, Statistics - Vocabulary and symbols. 

IS0 7393-1, Water quality - Determination of free chlorine 
-and total chlorine - Part 1: Titrimetric method using 
N, N-diethyl- 1,4-phen ylenediamine. 

1 Additional terms relating to types of water 

1.1 Raw water 

1.1.1 canal : An artificial watercourse constructed, usually, 
to join rivers, lakes or seas, and often of a size suitable for navi- 
gation; most canals have low flow and poor mixing charac- 
teristics. 

1.1.2 estuary : A partially enclosed body of water in the 
lower reaches of a river, which is freely connected with the sea 
and which receives fresh water supplies from upland drainage 
areas. 

Introduction 
Les définitions contenues dans ce vocabulaire ont été formu- 
lées afin de constituer une terminologie normalisée dans le 
domaine de la caractérisation de la qualité de l'eau. Les termes 
peuvent être identiques à ceux qui sont contenus dans des 
vocabulaires publiés par d'autres organisations internationales, 
mais les définitions peuvent différer en raison des objectifs dif- 
férents pour lesquels elles ont été établies. 

Objet et domaine d'application 
La présente partie de I'ISO 6107 définit une deuxième série de 
termes employés dans certains domaines de la caractérisation 
de la qualité de l'eau. Elle recouvre des termes employés dans le 
domaine de l'échantillonnage de l'eau, de l'analyse de l'eau et 
des termes divers. Elle présente aussi des termes supplemen- 
taires relatifs aux types d'eau et au traitement de l'eau. 

NOTE - En supplément aux termes et definitions donnés dans les trois 
langues officielles de I'ISO (anglais, francais, russe), la présente Norme 
internationale donne les termes équivalents et leurs définitions en alle- 
mand; ils ont été inclus à la demande du comité technique 
ISO/TC 147, et sont publiés sous la responsabilité des comités mem- 
bres de la République fédérale d'Allemagne (DIN), d'Autriche (ON) et 
de Suisse (SNV). Toutefois, seuls les termes et définitions donnés dans 
les langues officielles peuvent être considérés comme termes et  défini- 
tions ISO. 

Références 
IS0 772, Mesurage du débit des liquides dans les canaux 
dCcouverts - Vocabulaire et symboles. 

IS0 862, Agents de surface - Vocabulaire. 

IS0 3534, Statistiques - Vocabulaire et symboles. 

IS0 7393-1, Qualité de l'eau - Dosage du chlore libre et du 
chlore total - Partie I: Méthode titrimétrique à la 
N, N-diéthylphénylène- 1,4 diamine. 

Termes supplémentaires relatifs aux types 
d'eau 

Eau brute 

canal : Cours d'eau artificiel habituellement construit pour 
relier des rivières, des lacs ou des mers, et de taille généra- 
lement appropriée à la navigation; la plupart des canaux ont 
un écoulement lent et se caractérisent par un brassage peu 
énergique. 

estuaire : Étendue d'eau en partie fermée, sur le bief inférieur 
d'une rivière raccordée librement à la mer, et qui est alimentée 
en eau douce par des zones de drainage à l'amont. 

(Définition de 1'1S0 772.) 
(Definition taken from IS0 772.) 
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IS0 6107-2 : 1989 (E/F/R)  
MCO 6107-2 : 1989 (A/@/P) 

Vorbemerkung 
Die Definitionen dieser Begriffsnorm wurden formuliert, um 
eine genormte Terminologie für die Charakterisierung der Was- 
serbeschaffenheit zu ermoglichen. Die Benennungen konnen 
mit solchen übereinstimmen, die in Begriffsnormen anderer 
internationaler Organisationen publiziert worden sind, die Defi- 
nitionen konnen jedoch abweichen, da Sie unter verschiedener 
Zielsetzung gefal3t worden sind. 

0.2 O6iaeKT H 06naCi.b npHMeHeHbiH 
HaCTORu(aR '4aCTb Mco 6107 nPMBOP,MT BTOPOh CnMCOK Tep- 
MMHOB, KOTOPble MCllOflb3yDTCR P,flR XaPaKTePMCTMKM Ka- 
'4eCTBâ BOP,bl. 3 T O T  CnMCOK OXBâTblBâeT TePMMHbl, yno~pe6- 

KOTOpble TePMMHbl M3 npOMeXyTO'4HbiX 06naCTeh. ClOP,a 
BKfllO'4eHbl TâKXe TePMMHbl , OTHOCR~MeCR K TMnaM BOP, VI K 
O'4MCTKe BOP,. 

nReMbie B 06flaCTM OT6Opa npo6, a ~ a n m a  BoAbi, a TaKrne ne- 

0.3 CCbiJlKH 
MCO 772, Mwepenue nornoKa muàKocrneü B ornKpblrnbix 
Kananax - Cnosapb U CuMsonbl. 1 '  

MCO 862, nosepxnocmno-aKrnusnbie sewecrnsa - Cno- 
sapb. 1 )  

MCO 3534, CrnarnucrnuKa - Cnosapb U CuMsonbi. 1) 

MCû 7393-1, Kavecrnso eoùbl - ûnpedenenue c~o60odnozo 
xnopa U o6wezo xnopa - Yacrnb 1 : TurnpuMempwecKuÜ Me- 
mod c ucnonb30sanue~ N, N-du~rnun-1,4-c;be~une~àua~u~a.l) 

1 AOllOJlHHTeJlbHbie TePMHH bl, OTHOCRwHeCH 
K THllaM BOA 

1 .I Heo6pa6oianna~ BoRa 

1.1.1 KaHan : MCKYCCTBeHHblh OTKPblTblh BOP,OBOP,, nOCTp0- 
eHHblh P,nR COeflMHeHMR PeK, 03ep, MOP&, npMCnOCO6lleHHbih 
06blqHO AnR CyP,OXOP,CTBa. 6OflbWMHCTBO KaHâflOB MMeeT He- 
6011 buoe Te'leHMe M x a p a ~ ~ e p ~ 3 y e ~ c ~  Cna6biM nepeMewMsa- 
HMeM. 

1.1.2 3CTYâPHfi : L(âCTM'4HO 3aMKHYTaR BOP,HaR MaCCa B H M X -  

HeM TeYeHMM PeKM, KOTOPaR CBR3aHa CBO60P,HO C MOpeM M nM- 
TaeTcR npecHoA BOAOU ~3 BO~OC6OpHOrO 6aCehHa. 

(OnpeAeneHMe WRTO ~3 MCO 772.) 

Zweck und Anwendungsbereich 
Dieser Teil der IS0  6107 stellt eine zweite Liste von Begriffen 
auf, die in bestimmten Gebieten für die Charakterisierung der 
Wasserbeschaffenheit benutzt werden. Er umfal3t Begriffe, die 
sich auf die Probenahme Oder die Analyse von Wasser beziehen 
sowie einige verschiedene Begriffe. Einige zusatzliche Definitio- 
nen beziehen sich auf Wasserarten und Wasseraufbereitung. 

ANMERKUNG - Zusatzlich zu den Benennungen und Definitionen in 
den drei offiziellen Sprachen der IS0 (Englisch, Franzosisch und Rus- 
sisch), enthalt die vorliegende Internationale Norm die entsprechenden 
Benennungen und Definitionen in deutscher Sprache; diese wurden 
zur Information auf Wunsch des Technischen Komitees ISO/TC 147 
aufgenommen. lhre Ubereinstimmung wurde von den Mitgliedskorper- 
schaften der Bundesrepublik Deutschland (DIN), Osterreichs (ON) und 
der Schweiz (SNV) geprüft. Es konnen jedoch nur die in den offiziellen 
Sprachen angegebenen Benennungen und Definitionen als ISO- 
Benennungen und 60-Definitionen angesehen werden. 

Mitgeltende Normen 
IS0 772, Liquid flow measurement in open channels - 
Vocabulary and symbols. 

IS0  862, Surface active agents - Vocabulary. 

I S 0  3534, Statistics - Vocabulary and symbols. 

IS0  7393-1, Water quality - Determination of free chlorine 
and total chlorine - Part 1 :  Titrimetric method using 
N, N-diethyl- 1,4-phenylenediamine. 

Zusatzliche Begriffe, die sich auf Wasserarten 
beriehen 

Rohwasser 

Kanal : Ein künstlicher Wasserlauf, der meist konstruiert wird, 
um Flüsse, Seen Oder Meere zu verbinden, oft in einer Grofie, 
die Schiffahrt zulaBt. Die meisten Kanale haben geringe Fliel3- 
und Mischeigenschaften. 

Mündungsgebiet; Astuar : Ein teilweise abgeschlossener 
Wasserkorper im unteren Bereich eines Flusses mit freier Ver- 
bindung zum Meer und mit Frischwasserzufuhr vom Einzugs- 
gebiet. 

(Definition übernommen aus IS0 772.) 
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IS0  6107-2 : 1989 (E/F/R) 
MCO 6107-2 : 1989 (A/cD/P) 

1.1.3 irrigation water : Water which is applied to soils or 
plant growth substrates in order to increase their moisture con- 
tent, to provide the necessary water for normal plant growth 
and/or to prevent the accumulation of excess salts in the soil. 

1.1.4 lake : An inland body of water of considerable area. 
Large saline lakes are often called seas. 

1.1.5 reservoir : A construction, partially or wholly man- 
made, for storage and/or regulation and control of water. 

1.1.6 river : A natural body of water flowing continuously or 
intermittently along a well-defined course into an ocean, sea, 
lake, inland depression, marsh or other watercourse. 

1.1.7 sea : 

a) A body of salt water generally forming a delineated part 
of an ocean. 

b) A large saline lake. 

1.1.8 stagnant water : A body of surface water through 
which there is little or no flow and in which adverse quality 
changes may take place over a long period of time. 

1.1.9 stream : Water flowing continuously or intermittently 
along a well-defined course, as for a river, but generally on a 
smaller scale. 

2 Additional terms relating to water and 
waste water treatment and storage 

2.1 chlorination : The process of adding to water either 
gaseous chlorine or compounds from which hypochlorous acid 
or hypochlorite ions are formed, in order, for example, to arrest 
bacterial plant or animal growth, to oxidize organic matter, to 
assist coagulation or to reduce odour. 

The main purpose is usually disinfection. 

2.1.1 break-point chlorination : The addition of chlorine to 
water to the point where free available residual chlorine 
increases in proportion to the incremental dose of chlorine 
being added. 

At this point all of the ammonia has been oxidized. 

2.2 clarification : A process in which particles are settled 
out in a large quiescent tank releasing clearer water as effluent. 

eau d'irrigation : Eau apportée aux sols ou aux supports de 
culture des plantes dans le but d'accroître leur humidité et de 
fournir l'eau nécessaire à la croissance normale des plantes 
et/ou d'éviter l'accumulation d'un excédent de sels dans le sol. 

lac : Masse d'eau de grande étendue à l'intérieur des terres. De 
grands lacs salés sont souvent appelés mers. 

réservoir : Construction, de réalisation humaine partielle ou 
totale, destinée au stockage et/ou à la régulation et à l'utilisa- 
tion contrôlée de l'eau. 

rivière : Masse d'eau naturelle s'écoulant de façon continue ou 
intermittente selon un tracé bien défini vers un océan, une mer, 
un lac, une dépression, un marais ou un autre cours d'eau. 

0 
mer : 

a) 
délimitée d'un océan. 

Masse d'eau salée formant généralement une partie 

b) Grand lac salé. 

eau stagnante : Masse d'eau de surface au sein de laquelle il y 
a peu ou pas de courant et dans laquelle des changements de 
qualité défavorables peuvent survenir après une longue période 
de temps. 

ruisseau; cours d'eau : Eau qui s'écoule de façon continue ou 
intermittente selon un tracé bien défini comme celui d'une 
rivière, mais généralement sur une plus petite échelle. 

Termes supplémentaires relatifs au 
traitement et au stockage des eaux et des 
eaux résiduaires 0 
chloration : Procédé qui consiste à ajouter à l'eau, soit du 
chlore gazeux, soit des composés à partir desquels se forment 
de l'acide hypochloreux ou des ions hypochlorite afin, par 
exemple, de stopper la croissance bactérienne ou animale, 
d'oxyder les matières organiques, de faciliter la coagulation ou 
d'atténuer l'odeur. 

Le but principal en est généralement la désinfection. 

chloration au point critique : Ajout de chlore à l'eau jusqu'à 
un niveau au-delà duquel la quantité de chlore libre résiduel dis- 
ponible augmente proportionnellement à la quantité de chlore 
ajoutée. 

À ce niveau, la totalité de l'azote ammoniacal a été oxydée. 

clarification : Procédé dans lequel les particules sédimentent 
dans un grand réservoir sans agitation en produisant une eau 
plus claire comme effluent. 
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1.1.3 opocHTenbHan BoAa : BoAa, noABoAuMaR K nO'lBaM 
UllM K KOPHRM PâCTeHHÜ C qenblO nOBblllleHUR BnâXHOCTM 
nOr(Bb1 M 06eCneWHHR PaCTeHHÜ BOAOÜ, He06XOAMMOÜ AnR MX 
HopManbHoro pocTa   lu in^ npeAoTepau(enm HaKonneHHR 
Coni4 B n0'4Be. 

1.1.4 03epO: ECTeCTBûHHblÜ BOgOeM Ha Cyiüe C 3aMeAneH- 
HblM BOAOO6MeHOM M 6onbuioA nnOu(aAblQ. 6OnbuiUe COneHble 
03epa VaCTO Ha3blBâlOT MOPRMU. 

1.1.5 peaepeyap : CoopymeHne, c o 3 ~ a ~ n o e  qacTwtHo MnH 
nonHocTbo qenoBeKoM U n p e ~ ~ a s ~ a q e ~ ~ o e  HaKonneHHR 
HlnnH perynHposaHm H KOHTPO~R M C ~ O ~ M O B ~ H H R  BoAbi. 

1.1.6 peKa : ECTeCTBeHHblU BOROTOK 3Ha'-lMTenbHblX PasMe- 
POB, XapaKTePH3YlOu(MÜCR ABHXeHMeM BOAbl, nOCTORHHblM 
U ~ M  npepbimbihn, B r(eTKo onpeAeneHHoM HanpaeneHMn K 
oKeany, MOPO, o~epy, BnaAHHe, 6ono~y H ~ H  ApyroMy B O ~ H O M ~  

1 .I .7 mope : 

OKeaHa. 

6) 6onbuioe coneHoe o3epo. 

a) COneHâR MaCCâ BOabl, 06blqHO RBJlRlOu(aRCfl rlaCTblO 

1.1.8 3aCTOkHaR ûOAa : nOBepXHOCTHaR MaCCa BOAbl, BHy- 
TPM K O T O P O ~ ~ C ~ I L ( ~ C T B ~ ~ T ~ Y ~ H ~  c n a 6 o e ~ e r i e ~ ~ e ~ n u i c o e c e ~  
OTcyTcTByeT, a TaKrne B KOTOPOM ~ e 6 n a r o n p u ~ ~ ~ b i e  ~ 3 ~ e ~ e -  
n m  KaqecTBa Bogbi MoryT BOJHHKHYT~ nocne npoRonw- 
TWlbHOrO BpeMeHui. 

2 ~OflOJlHHTellbHble Tep~HHbi, OTHOCRU(HeCR K 
OYHCTKB H XpaHeHHiO BOC\bl H CTOYHblX BOA 

2.1 xnopmposaHne : npoqecc ~ 0 6 a e n e ~ ~ ~  B BOW ra30- 
o6pa3~oro XnOpa HnH ApYrUX KOMnOHeHTOB, C nOMOu(bI0 KO- 
TOpblX 06pa3ytOTCR XnOPHOBâTHCTaR KHCnOTâ MnH rMnOXnO- 
PHTHbie HOHbi, KOTOpbie HeO6XOAHMbi, HanpHMep, AnR npeKpa- 
QeHMR pOCTa 6aKTepMÜ, OKHCneHUR OpraHHqecKHx Beu(eCTB, 
AnR CTHMynHpOBaHHR KOarYnR~MH HnH yMeHbuieHHR 3anaXa. 

OcnoeHaR qen b 3 ~ 0 r o  npouecca - 06e33apam~sa~~e BOA. 

2.1.1 KpmimqecKan iowa xnopHpoeanmn : Ao6aene~~e  xno- 

OcTaToworo xnopa noBbiuiaeTcR nponopuHoHanbno Konme- 
r e c n y  ~ ( 0 6 a s n ~ e ~ o r o  xnopa. 

pa B BOAY 40 TaKOrO YPOBHR, Bbluie KOTOpOrO KOnMWCTBO 

nPU 3TOM YpOBHe BeCb âMMOHMÜHblU â30T OKHCnReTCR. 

2.2 OcBeinenme : npoqecc, npu KOTOPOM npowxown oce- 
Aawe rlacmq B 6onbwo~ peaepeyape, B p e ~ y n b ~ a ~ e  qero 

pesepeyap. 
BOAa CTaHOBHTCR donee CBeTnOÜ, W?M npM n0CTynneHMM B 

Wasser für Bewasserung : Wasser, das dem Boden Oder 
Unterlagen für Pflanzenwuchs zugeführt wird, um den Feuch- 
tigkeitsgehalt zu erhohen, das notwendige Wasser für norma- 
len Pflanzenwuchs zur Verfügung zu stellen und/oder um die 
Anreicherung von Salzen im Boden zu verhindern. 

See : Ein Binnenland-Wasserkorper von betrachtlichem Aus- 
maB. GroBe salzhaltige Seen werden oft Meere genannt. 

Reservoir : Eine Konstruktion, teilweise Oder ganz vom Men- 
schen erstellt, zur Speicherung und/oder Regulierung und 
Überwachung von Wasser. 

Flu& : Ein natürlicher Wasserkorper, der kontinuierlich Oder 
unterbrochen einem bestimmten FluBlauf folgend in einen 
Ozean, See, ein Meer, eine Landsenke, Marsch, Oder in einen 
anderen Wasserlauf flieBt. 

Meer : 

a) Ein Salzwasserkorper, der meist einen Teil eines Ozeans 
bildet. 

b) Ein groger Salzsee. 

stehendes Gewasser : Ein Oberflachenwasserkorper mit 
wenig Oder keinem DurchfluB, in dem Qualitatsunterschiede 
über einen langen Zeitraum bestehen konnen. 

Bach : Wasser, das kontinuierlich Oder unterbrochen einem 
genauen Lauf folgend wie ein Flu8 flieBt, jedoch mit geringer 
Wasserfü hrung. 

Zusatzliche Befriffe, die sich auf Wasser- und 
Abwasserbehandlung sowie Speicherung 
beziehen 

Chlorung : Der Zusatz von gasformigem Chlor Oder Verbin- 
dungen, aus denen hypochlorige Saure Oder Hypochloritionen 
gebildet werden, um z. B. Baktierienansiedelung Oder Bakte- 
rienwachstum zu hemmen, urn organische Substanzen zu oxi- 
dieren, um die Koagulation zu unterstützen Oder die Geruchs- 
bildung zu reduzieren. 

Hauptanliegen ist üblicherweise die Desinfektion. 

Knickpunktchlorung : Der Zusatz von Chlor zu Wasser bis zu 
dem Punkt, WO der Restchlorgehalt im Verhaltnis zur 
Nutzungsdosis des zugesetzten Chlors zunimmt. 

An diesem Punkt ist der gesamte Ammoniak oxidiert. 

Klarung : Ein Verfahren, in dem Partikel in einem groBen, 
ruhenden Tank abgesetzt werden, wobei als AusfluB klareres 
Wasser erhalten wird. 
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2.3 darifier; settling tank; sedimentation basin : A large 
tank where settling of suspended matter takes place. It is often 
equipped with mechanical scrapers to gather the solid residue 
for removal from the bottom of the tank. 

2.4 contact stabilization : A modification of the activated 
sludge process whereby previously aerated activated sludge is 
brought into contact with raw sewage for a short period of time 
(for example 15 to 30 min). The sludge, after contact, is settled 
out and returned to a separate tank where it is aerated for a 
longer period of time (for example 6 to 8 h). 

2.5 dialysis : A process by which small molecules or ions 
diffuse through a membrane thus causing their separation from 
larger molecules in solution and from suspended matter. 

2.6 mixed media filtration : A water treatment process 
whereby the water is passed through two or more layers in a 
downward or upward direction. The upper layer consists of 
large particles of low density. In each following layer the par- 
ticles are smaller, but the density of the particles is higher. 

2.7 pasteurization ; A process, involving the elevation of 
temperature for an appropri riod of time, for the purpose 
of either inactivating micro- sms, particularly pathogens, 
or decreasing their number for a limited period of time, to a 
specified level or to a value below the infective dose. 

2.8 pre-aeration : Aeration of settled sewage for a short 
period of time immediately before biological treatment, and 
also the aeration of sewage prior to sedimentation. 

2.9 pressure filtration : A water treatment process, similar 
to rapid sand filtration, except that water is passed through an 
enclosed system under pressure. 

2.10 rapid sand filtration : A water treatment process 
whereby water, often after clarification, is passed .through a 
bed of sand to remove residual particles. 

2.11 re-aeration : A process whereby air is re-introduced to 
increase the concentration of dissolved oxygen after the 
oxygen has been depleted by some chemical or biological 
process. 

2.12 slow sand filtration : A water treatment process 
whereby water is allowed to percolate slowly downwards at a 
controlled rate through a flooded bed of selected and graded 
sand; physical, chemical and biological processes bring about 
the purification of the water. 

clarificateur; réservoir de sedimentation; bassin de sédi- 
mentation : Grand réservoir où sédimentent les matières en 
suspension. II est souvent équipé de racloirs mécaniques ras- 
semblant les résidus solides dans le but de les retirer du fond du 
réservoir. 

stabilisation par contact : Variante du procédé par boue acti- 
vée selon laquelle une boue activée aérée préalablement entre 
en contact, pendant une courte période de temps (par exemple 
15 à 30 min), avec une eau usée brute. Après contact, la boue 
est décantée, puis recyclée dans un bassin particulier pour être 
aérée pendant une plus longue période de temps (par exemple 6 
à 8 h). 

dialyse : Procédé par lequel de petites molécules ou des ions 
se diffusent à travers une membrane, ce qui provoque ainsi leur 
séparation de molécules plus grosses en solution et de matières 
en suspension. 

filtration sur lit mélangé : Procédé de traitement de l'eau au 
cours duquel l'eau traverse de haut en bas ou de bas en haut 
deux ou plusieurs couches de matériaux. La couche supérieure 
est constituée de grosses particules de faible masse volumique. 
Dans chacune des couches suivantes, les particules sont plus 
petites mais leur masse volumique est plus élevée. 

pasteurisation : Procédé faisant appel à l'élévation de la tem- 
pérature pendant une période de temps appropriée, ayant pour 
but, soit d'inactiver les micro-organismes, en particulier les 
germes pathogènes, soit de diminuer leur nombre pour une 
période de temps limitée, jusqu'à un niveau spécifique ou une 
valeur inférieure au seuil infectieux. 

préaération : Aération pendant une courte période de temps 
des eaux d'égouts décantées immédiatement avant le traite- 
ment biologique, ainsi que l'aération des eaux usées avant la 
sédimentation. 

filtration sous pression : Procédé de traitement de l'eau 
semblable à la filtration rapide sur sable, excepté le fait que 
l'eau traverse un système en circuit fermé SOUS l'action de la 
pression. 

filtration rapide sur sable : Procédé de traitement de l'eau 
seton lequel l'eau traverse un lit de sable, souvent après clarifi- 
cation, afin que soient éliminées les particules résiduelles. 

réaération : Procédé selon lequel de l'air est réintroduit, afin 
d'accroître la concentration en oxygène dissous après consom- 
mation de l'oxygène par les traitements chimiques ou bio- 
logiques. 

filtration lente sur sable : Procédé de traitement de l'eau 
selon lequel l'eau est laissée à percoler de haut en bas, à un 
débit contrôlé, au travers d'un lit submergé de sable sélec- 
tionné et classé; les procédés physiques, chimiques et biologi- 
ques amènent à la purification de l'eau. 

6 

SIST ISO 6107-2:1995

iTeh STANDARD PREVIEW
(standards.iteh.ai)

SIST ISO 6107-2:1995
https://standards.iteh.ai/catalog/standards/sist/517c5901-d5ac-4285-a3d4-

1ecec9246806/sist-iso-6107-2-1995


	èì’º*Y_ï[(�`�]°‚º�Ù{\û�ä¬4ã!ÌÆïZWÃ‘ł�Œ�¬&�„n·˙8�’‡ê⁄ÒﬂZýà…‡¢wáˇù°£ú�ÄE¿«§JPµÛ¨+�é¡ÿŒ`²À[

